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Welcome... 
Whether you are a visitor or a long-time member of our parish  
community, you are welcome here. As a community of faith, we  
believe that our faith is a relationship with Jesus Christ, the Son of God, 
who suffered, died, and rose from the dead so that we might have  
eternal life with Him. And this faith is also a journey of daily growing  
closer to the Lord. It is our mission to share this Good News with others 
and in so doing, to build up the Kingdom of God.  
Our parish community extends to you the invitation to enter into or  
continue this journey with us. You will find in this bulletin information 
about how we do this through worship, the sacraments, and service to 
others. You are invited to consider becoming a part of our  
faith-sharing community. 
   
                      In Christ, Frs. Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick 
 

Bienvenido... 
Ya sea que usted nos visita o ya es un miembro de nuestra comunidad 
parroquial, usted siempre es bienvenido aquí. Como una comunidad de 
fe, creemos que nuestra fe es una relación personal con Jesucristo, el 
Hijo de Dios, que sufrió, murió, y resucitó de entre los muertos para que 
nosotros tengamos vida eterna con El. Y esta fe es también una jornada 
para crecer diariamente mas cerca al Señor. Es nuestra  
misión el compartir esta Buena Nueva con los demás y al hacerlo,  
aumentamos el Reino de Dios. Nuestra comunidad parroquial le  
extiende una invitación para que comience o continué en esta jornada 
con nosotros. En este boletín  encontrará información acerca de cómo 
 hacemos esto a través del culto, los sacramentos, y el servicio a los 
demás. Le invitamos a que considere el convertirse en parte de  
nuestra comunidad de fe. 
 

                En Cristo, Padres Charles D. Brown & Kyle Kilpatrick 

Becoming Catholic/Convirtiéndose en Católico 
Whether you have questions or you already know you’d like to become 
Catholic contact Ricardo Valdez, at rvaldez@stfrancisholland.org or   
392-6700. Info. is also available at www.stfrancisholland.org/node/632.  
Si tiene preguntas o si ya esta seguro de que quiere ser católico, llame  
a Ricardo Valdez al 616-392-6700 o por email a 
rvaldez@stfrancisholland.org 

Membership/Membresía 
New members are always welcome to our Parish. Please call our office 
to register or pick up a registration packet at the Information Desk in the  
gathering space in Church. Register also at  www.stfrancisholland.org. 
Si quiere ser miembro de nuestra parroquia, todos son bienvenidos.    
Llame por favor a la oficina parroquial o llévese un paquete de  
registración del escritorio de información ubicado en el atrio de la iglesia.  

 
Pastoral Staff         (616) 392-6700 
Rev. Charles Brown, Pastor    Ext. 106 
Rev. Kyle Kilpatrick, Associate Pastor   Ext. 116 
Tom Eggleston, Pastoral Associate   Ext. 104 
 

Administration Staff 
Elvia Dominguez, Business Manager   Ext. 124 
Francisca Flores, Accountant    Ext. 102 
Emily Alba, Office Secretary     Ext. 109 
Connie Ayling, Bulletin Editor/Administrative Assistant Ext. 103 
Maricruz Nieves Rangel, Administrative Assistant  Ext. 122 
Jason Heydens, Maintenance        (616) 499-1166 
 

Music & Liturgy 
Phillip Konczyk, Director    Ext .117 
 

Parish Nurse 
Martha Kuyten, Parish Nurse         (616) 392-6700  
 

Family & Adult Faith Formation 
Ricardo Valdez, Director of Adult and Faith Formation          Ext. 111  

Susan Bippley, Coordinator of Children's Ministries Ext. 115 
Liz Markovicz, Director of Youth Ministry  Ext. 108 
 

Evangelization and Stewardship 
Brian Piecuch                    Ext. 119 
 

St. Benedict Institute 
Carly McShane, Administrative Assistant  Ext. 110 

Rectory                       (616) 392-3985 
Fax                              (616) 392-2474 
Corpus Christi School           (616) 994-9864 
St. Vincent de Paul               (616) 394-0676 

Life in Christ, the Sacraments 
La Vida en Cristo, los Sacramentos  
 

 

Baptism/Bautismo 
 
Parents seeking baptism for their child are welcomed to begin our 
baptism preparation process (even before baby arrives). Our 
preparation process includes formation on the sacrament and 
spiritual reflection. Contact the parish office or visit 
www.stfrancisholland.org/baptism for more info. 
 

Los padres de familia que deseen bautizar a sus niños  (hasta los 
6 años) están invitados de empezar el proceso. Nuestra proceso 
de preparación incluya formación sobre el sacramento y reflexión 
espiritual. Par mas información comuníquese con la oficina 
parroquial o visite www.stfrancisholland.org/baptism. 

Marriage/Matrimonio 
Contact the Parish office a minimum of 6 months prior to the preferred wedding 
date. Marriage preparation sessions are required. 
Comuníquese con la oficina parroquial cuando menos 6 meses antes de la fecha 
de su boda. Se requieren que asistan a platicas de preparación matrimonial. 
 

Anointing of the Sick/Unción de los Enfermos 
Contact the Parish office during hours of operation. Contact the rectory after 
hours in an emergency only. 
Comuníquese con la oficina parroquial en horas hábiles de trabajo. Si la oficina 
está cerrada hable a la rectoría, pero solamente en caso de emergencia. 

First Communion/Primera Comunión 
 

We require that children second grade and up participate in one of our  
foundational faith formation programs the year prior to beginning  
sacramental preparation. Visit our website for more information at  
www.stfrancisholland.org/first-reconciliation.    
 

Se requiere que los niños del segundo grado en adelante  
participen en un programa básico de formación de fe un año antes de 
que comiencen su preparación para el sacramento. 
Para mas información visite nuestro sitio web  www.stfrancisholland.org/
first-reconciliation. 
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What’s Happening @ SFDS/Lista de Eventos en SFDS 

Weekend Masses 
 

Saturday 5:00 pm (Bilingual) 
Sunday 8:30 & 10:30 am (English) 

Sunday 12:30 pm (Español) 
 
 

Daily Masses 
 

Monday 12:10 pm 
Tuesday 9:00 am 
Wednesday 6:00 pm (Español) 
Thursday 12:10 pm 
 
 

Office Hours   
 

Monday - Wednesday  
9:00 am to 6:00 pm 
Thursday & Friday 
10:00 am to 5:00 pm 
 

Reconciliation 
 

First Friday—Noon to 1 pm 
Saturday—4:00 to 5:00 pm 
Saturday @ OLL 9-10:00 am 
 
There will be no daily Mass at 
Hope College during the  
summer months. Masses will 
resume in the fall. 

Scripture Readings  
for the Week 

 

 

Monday, May 27 

Acts 15:1-2, 22-29 

Jn 14:23-29 

 

Tuesday, May 28 

Acts 16:11-15 

Jn 15:26—16:4a 

 

Wednesday, May 29 
Acts 17:15, 22—18:1 

Jn 16:12-15 

 

Thursday, May 30 

Acts 18:1-8 

Jn 16:16-20 

 

Friday, May 31 
Zep 3: 14-18a 

Lk 1:39-56 

 

Saturday, June 1 
Acts 18:23-28 

Jn 16:23b-28 

 

Sunday, June 2 
Acts 1:1-11 

Eph 1:17-23 

Lk 24:46-53 

 
 

Lecturas Bíblicas  
de la Semana 

 
 
 

Lunes, 27 de mayo 

Hc15:1-2, 22-29 

Jn 14:23-29 

 

Martes, 28 de mayo 

Hc16:11-15 

Jn 15:26—16:4a 

 

Miércoles, 29 de mayo 
Hc 17:15, 22—18:1 

Jn 16:12-15 

 

Jueves, 30 de mayo 

Hc 18:1-8 

Jn 16:16-20 

 

Viernes, 31 de mayo 
So 3: 14-18a 

Lc1:39-56 

 

Sábado, 1 de junio 

Hc18:23-28 

Jn 16:23b-28 

 

Domingo, 2 de junio 
Hc 1:1-11 

Ef 1:17-23 

Lc 24:46-53 

 

   Mass Intentions /Intenciones de Misa 

Saturday/Sábado, May 25, 2019 
 

 5:00 pm †   For the People 
 

Sunday/Domingo, May 26,  2019 

 

 8:30 am †    Marie Fojtik—Ratkowski family 
  10:30 am †    Gertrude Sgroia—family 
 12:30 pm †    Luis Martin Villegas—familia Arbizo Villegas 
 

Monday/Lunes, May 27, 2019 
 

 Memorial Day— No Daily Mass 
 

Tuesday/Martes, May 28, 2019 
 
 

 9:00 am        †    Deceased members of St. Francis de Sales 
      
Wednesday/Miércoles, May 29, 2019 
 

 6:00 pm †    Ami Linares—familia Linares 
 

Thursday/Jueves, May 30, 2019 
 

            12:10 pm  †   Deceased members of St. Francis de Sales 
                         

Saturday/Sábado, June 1, 2019 
 

 5:00 pm †   Jame Do Tri—daughter 
 

Sunday/Domingo, June 2,  2019 

 

 8:30 am †    For the People 
  10:30 am †    Domingo Reyes—Socorro & family 
 12:30 pm †    Timoteo Cruz—familia Mejia Piedra 

OFFERTORY 
 

Sunday May 19,2019 
$10,750.83 
266 Cks/Env 

 
Automated Donations 

$13,262.00 
97 participants 

 
Guadalupana's Taco 
Sunday fundraising 

$317.00 

There are a handful of         
parishioners who live in nursing 
homes who would like someone 
to pray the rosary with. If you 
have a devotion to the holy 
rosary, or if you'd simply like to 
accompany some of our elderly 
and homebound parishioners, 

please consider this. It is a really wonderful opportunity to share 
your faith and to pray with some great people. If you are 
interested, or if you have any questions, please contact our 
pastoral associate, Tom Eggleston at 
teggleston@stfrancisholland.org or by calling the office.  
 

Hay feligreses que viven en asilos a quienes les gustaría que 

alguien rezara el rosario. Si tiene una devoción por el santo 

rosario, o si simplemente desea acompañar a algunos de 

nuestros feligreses ancianos y confinados en casa, por favor 

considere esto. Es una oportunidad realmente maravillosa para 

compartir su fe y orar con algunas personas excelentes. Si está 

interesado, o si tiene alguna pregunta, comuníquese con nuestro 

asociado pastoral, Tom Eggleston a 

teggleston@stfrancisholland.org o llame a la oficina. 

OFFICE CLOSED MEMORIAL DAY—NO DAILY MASS 

La oficina estará cerrada el lunes/No habrá misa del día el lunes 
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Find us on facebook.  
 Visítenos en Facebook 

www.facebook.com/sfdsholland. 

CSA St. Vincent de Paul    

SVDP Center hours of operation are: Monday and  
Wednesday 3:00 to 8:00 & Saturday from Noon to 4:00 pm. 

 

As a volunteer based Charitable Service Organization, the SVdP Center 
Staff is always vigilant to be thankful to those that, week in and week 
out, volunteer their time as well as contribute money, foodstuffs, and 
other staples for distribution by the Center to the needy. This week we 
would like to thank Meijer Corporation, their Management, and their 
Employees worldwide. Specifically, for their extension of the generosity 
from their 2018 Simply Give Program by the additional donation 
of $5,000.00 to the SVdP Center in April. In only the last six months this 
brings the total that Meijer's has donated to the Center to over  
$15,000.00, a simply incredible amount. Therefore, when you are next at 
one of the Meijer Stores please stop by their Customer Service Counter 
and tell them (or an employee) THANKS in behalf of the Parishioners of 
both SFdS and OLL Parishes.   
Later this month and soon fully into the summer, the Center will be 
moving into our busy season. Thus, in addition to Summer Clothes 
mentioned the last two Bulletins, the Center will be in need of Food 
Items such as canned Fruit, canned Meats/Fish, and boxed Raisins.   
 

Las horas del Centro San Vicente son: lunes y miércoles 
desde 3:00 a 8:00 y sábados de mediodía a 4:00 pm. 

Como una organización de servicio caritativa basada en voluntarios, el 
personal del Centro de San Vicente siempre está atento para agradecer a 
aquellos que, semana tras semana, ofrecen su tiempo como voluntarios, así 
como también aportan dinero, y alimentos básicos para que el Centro los 
distribuya entre los necesitados. Esta semana nos gustaría agradecer a 
Meijer Corporation, a su administración y a sus empleados en todo el mundo. 
Específicamente, por su extensión de la generosidad de su Programa Simply 
Give del 2018 con una donación adicional de $ 5,000.00 al Centro de San 
Vicente en abril. En solo los últimos seis meses, esto suma el total que 
Meijer's ha donado al Centro a más de $ 15,000.00, una cantidad 
simplemente increíble. Por lo tanto, si usted está en una de las tiendas de 
Meijer pase por su mostrador de servicio al cliente y dígales a ellos (o a un 
empleado) GRACIAS en nombre de los feligreses de las parroquias de 
SFDS y OLL.  A finales de este mes y pronto en pleno verano, el Centro 
estará en su temporada más ocupada. Por lo tanto, además de la ropa de 
verano mencionada en los dos últimos Boletines, el Centro necesitará 
alimentos, como frutas enlatadas, carnes/pescados enlatados y pasas en 
caja. 

Our 2019 Catholic Services Appeal is 
off to a good start. Seventy-eight 
households have committed a total of 
$34,650 to this year’s CSA campaign. 
So, we’ve already attained 24 percent 
of our $144,000 goal. 

Remember: your gift to CSA funds ministries and services of the 
Diocese of Grand Rapids. This enables the diocese to carry out work 
that cannot be done at the parish level and to provide valuable services 
to parishes. If you have not done so yet, please submit your CSA 
commitment card soon. Consider pledging at least 14 percent of your 
annual offertory commitment, as our CSA goal works out to be about 14 
percent of our annual offertory. 
 

 
Nuestra apelación de servicios 
católicos de 2019 ha tenido un buen 
comienzo. Setenta y ocho hogares 
han comprometido un total de $ 
34,650 para la campaña de CSA 
este año. Por lo tanto, ya hemos 

alcanzado el 24 por ciento de nuestra meta de $ 144,000. 
Recuerde: su donación a CSA financia los ministerios y servicios de la 

Diócesis de Grand Rapids. Esto permite a la diócesis llevar a cabo 

trabajos que no se pueden hacer a nivel parroquial y proporcionar 

servicios valiosos a las parroquias. Si aún no lo ha hecho, envíe su 

tarjeta de compromiso de CSA pronto. Considere la posibilidad de 

prometer al menos el 14 por ciento de su compromiso anual en el 

ofertorio, ya que nuestra meta de CSA es aproximadamente el 14 por 

ciento de nuestro ofertorio anual. 

2019/2020 Children and Teen  

Faith Formation Program Registration/ 

2019/2020 Inscripciones para el Programa de  

Formación de Fe para Niños y Adolescentes 

 
 

We invite families with children and teens (kindergarten through twelfth 
grade) to register for our ongoing opportunities to grow in faith. Our goal 
is to help our children, teens, and their families grow as passionate  
disciples. Visit our parish website, our information desk in the gathering 
space, or the parish office to learn more about options and how to  
register. 
 

Invitamos a las familias con niños y adolescentes (de jardín de infantes a 
doceavo grado) a registrarse para nuestras oportunidades continuas 
para crecer en la fe. Nuestro objetivo es ayudar a nuestros niños,  
adolescentes y sus familias a crecer como discípulos apasionados.  
Visite el sitio web de nuestra parroquia, el escritorio de información en el 
atrio, o la oficina parroquial para obtener más información sobre las 
opciones y cómo registrarse. THANK YOU/GRACIAS!  

 

The advertisements that appear in this bulletin  
completely defray all publishing costs which the church would 

otherwise incur. Please patronize the sponsors on the back of this 
bulletin and thank them for their kind generosity.  

Looking for volunteer  
opportunities? 
 
We are looking for people to  help 
in our front office.  
Answering phones and helping 

walk-ins. Training provided. Bilingual preferred but not necessary.  
Contact Emily at 616-392-6700 to see if you would be a good fit in our 
busy office. God is calling you….Will you answer? 
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Corpus Christi Foundation 

Feast of the Ascension 
 

Christ's Ascension marks the definitive 
entrance of Jesus' humanity into God's 
heavenly domain, whence he will come 

again (Acts 1:11). 
 
Ascension Day reminds us that the 
glorious and triumphant return of Christ 
is near. It is a reminder of the Kingdom 
of God within our hearts, and of the 
ever-present Holy Spirit, watching over 
and protecting us as we spread the light of Jesus' truth throughout the 
world. The fact that Jesus was resurrected from the grave and ascended 
to the right hand of the Father is the source of our hope. We know that 
those who belong to Him by faith will one day be with Him in heaven. 
 
The Corpus Christi Foundation was created by leaders of the Lakeshore 
Catholic community to provide a secure and lasting gift of stewardship 
for future generations. We invite you to visit our website to learn more 
about how your support is helping our Lakeshore Catholic community. 

 

JOIN US. DREAM WITH US. BUILD WITH US.  
Find us on Facebook…”Corpus Christi Foundation” www.ccfoundationhz.org       

      Fiesta de la Ascensión 
 

La Ascensión de Cristo marca la entrada definitiva 
de la humanidad de Jesús en el dominio celestial 
de Dios, de donde vendrá nuevamente (Hc 1:11). 

 
El Día de la Ascensión nos recuerda que el 
regreso glorioso y triunfante de Cristo está cerca. 
Es un recordatorio del Reino de Dios en nuestros 
corazones y del Espíritu Santo siempre presente, 
que nos cuida y nos protege a medida que 
difundimos la luz de la verdad de Jesús en todo el 

mundo. El hecho de que Jesús resucitó de la tumba y ascendió a la 
diestra del Padre es la fuente de nuestra esperanza. Sabemos que los 
que le pertenecen por fe estarán algún día con él en el cielo. 
 
La Fundación Corpus Christi fue creada por líderes de la comunidad 
católica de Lakeshore para proporcionar un don seguro y duradero de 
administración para las generaciones futuras. Lo invitamos a visitar 
nuestro sitio web para obtener más información sobre cómo su apoyo 
está ayudando a nuestra comunidad católica de Lakeshore. 
           

Corpus Christi School News 

Corpus Christi  
Celebrates 20 Years! 

 

In 1999 Corpus Christi opened its doors as a combined effort 
of our two Holland parishes to create single school providing Catholic 
education to our Holland/Zeeland community. The 2018/19 school year 
marks our 20th anniversary and we want to celebrate with you!  Over the 
next several weeks we’ll be sharing some highlights and fun facts from 
our journey. 
We’d like to start though with a big THANK YOU! to our Founding  
Families for creating the vision for Corpus Christi and planting the seeds 
to grow and nurture K-8 Catholic Education for our parish families.   
My, how those seeds have grown!   
Founding Families, we thank you for your time, talent, and treasure to 
come together and launch our Corpus Christi campus. Your efforts have 
nurtured a Catholic education for more than 875 students and  
488 families! 
 

KNOWLEDGE + FAITH + CHARACTER 

¡Corpus Christi                 
Celebra 20 Años! 

 
En 1999, Corpus Christi abrió sus puertas como un esfuerzo combinado 
de nuestras dos parroquias de Holanda para crear una escuela única 
que proporcione educación católica a nuestra comunidad de Holanda/
Zelanda. El año escolar 2018/19 marca nuestro 20 aniversario y  
queremos celebrarlo con usted. Durante las próximas semanas,  
compartiremos algunos aspectos destacados y datos divertidos de nues-
tro viaje. 
¡Nos gustaría empezar con un GRACIAS! a nuestras Familias  
Fundadoras por crear la visión de Corpus Christi y plantar las semillas 
para crecer y fomentar la Educación Católica K-8 para nuestras familias 
parroquiales. 
¡Cómo han crecido esas semillas! 
Familias fundadoras, les agradecemos su tiempo, talento y tesoro para 
unirse y lanzar nuestro campus de Corpus Christi. ¡Sus esfuerzos han 
alimentado una educación católica para más de 875 estudiantes y 488 
familias! 
 

CONOCIMIENTO + FE + CARÁCTER 
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Coffee Talk Mondays for Young Adults 
Coffee Talk Mondays take place following daily Mass in the 
Gathering Space (in front of the Chapel). Come to Mass at 12:10 
and then anyone is welcome to join in on the caffeine afterwards 
(about 12:45 pm) in the Gathering Space. Young adults are 
especially welcomed. Sponsored and run by young adult  
parishioners. 
 
Lunes de Café para Jóvenes Adultos 

Los Lunes de Café se realizarán después de la misa diaria en el 
atrio (frente a la capilla). Venga a misa a las 12:10 y luego cual-
quier persona puede unirse al café después (alrededor de las 
12:45 pm) en el atrio. Los jóvenes adultos son especialmente 
bienvenidos. Patrocinado y dirigido por feligreses que son jóve-
nes adultos. 

SAVE THE  

DATE! 
 

Let’s Go To Bat For Kids 
Thursday, June 20, 2019 
Fifth/Third Ballpark,  
Comstock Park, Grand Rapids 
 
Cheer on the Diocese Priests as 
they battle the West Michigan  
Media Giants. Entrance into the 
ballpark is free. Kid friendly games 
and events are abundant in this 
family-friendly event. Raffle tickets 
with some great prizes are 
available at the ballpark. 
Proceeds help support West Michigan Catholic Charities. 
Questions? Call the parish office at 616-392-6700. 
 

¡Reserve la Fecha! 
 

Vamos a batear por los niños 
Jueves 20 de junio de 2019. 
Fifth/Third Ballpark, Comstock Park, Grand Rapids 
 
Apoye a los sacerdotes de la diócesis mientras juegan contra los medios 
del oeste de Michigan. La entrada al estadio es gratuita. 
Juegos y eventos para niños son abundantes en este evento familiar  
Boletos de la rifa con algunos grandes premios están disponibles en el 
estadio. Las ganancias ayudaran a apoyar a las Caridades Católicas del 
Oeste de Michigan.  

Semana Bíblica 2019 
 
Hechos de los Apóstoles: Guiados por el Espíritu Santo para salir al Encuentro 10 de Junio al 14 de Junio 
 

La Semana Bíblica Católica desea responder a las necesidades pastorales de la Diócesis de Grand Rapids de capacitar y preparar líderes y  
animadores de grupos bíblicos parroquiales. Los objetivos de esta Semana Bíblica son: 
 

• Ofrecer una oportunidad de formar a nuestros Católicos Adultos en uno de los pilares de nuestra fe, las Sagradas Escrituras. 
 

• Continuar un esfuerzo anual de formación para la comunidad hispana con expertos en Sagradas Escrituras, a quienes en muchas ocasiones  
 conocemos solamente a través de los libros. 
 

• Ofrecer una formación sólida con base en la Enseñanza Bíblica Católica. 
 

• Iniciar a nuevos participantes en la discusión especializada sobre el mundo en que vivió Jesús de Nazaret y ofrecer una modesta contribución a 
los que ya han entrado en diálogo. 

  
PRESENTADORA: MARIA JOSE SCHULTZ MONTALBETTI 
Biblista chilena y de nacionalidad alemana, obtuvo su licenciatura en Teología Bíblica por la Universidad Pontificia de Salamanca y en la actualidad 
está haciendo un Doctorado en Teología Bíblica en la Universidad de Deusto. Ha sido profesora en varias universidades en Chile como la Universidad 
Finis Terrae, Universidad Alberto Hurtado y desde hace tiempo ha colaborado con la Revista de estudio bíblico Reseña Bíblica publicada por la Edito-
rial Verbo Divino 
 

Inscripción: 
Fecha límite de inscripción es junio 7, 2019.  La forma esta disponible en la pagina web de la parroquia (www.stfrancisholland.org) 


